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Ill of the Parish     Enfermos de la Parroquia 
Helen Morgan, Justin Northcutt, Walt Jesperson,Wayne 
Martin, Marcus Marchette, Alma Rosa Guadian, Tracker Self, 
Hilda Myers,  Raymond Ramirez, Rosemarie Carnley, Tony 
Vasseur, Soledad Santillan, Donna Powell, Lupe Reyes, Janet 
Therens, John Busa, Rita Luz,  Melissa Loredo, Gloria 
Zepeda, Sharon Hanson, Patrick Davis, Betty Rees, 
Julie Goar, Joan M. Reese, Frank Rangel, Dee Fontz, 
Bill Walton, Colette Richnow, Bill Finley 

Liturgical Assignments 
April 12, 2008 
Lector:  Ruth Ann Keller 
E.M.: Tony Greger, Gloria Tobin, Bob Woelfel,  
Evelyn Woelfel 
Altar Servers:  Amanda Ashy, Allison Ashy, Ashlee Whelihan  
Ushers: William Mizell                                                           
Greeters:  Mary L. Greger 
  
April 13, 2008 
Lector:  Tom Ortner                                                                                       
E.M.:  Fred Ullrich, Pat Ullrich, Robert Elley, Patricia Elley 
Altar Servers:  Charlie Giacona, John Michael Giacona,  
Infinity Carmody 
Ushers: Robert Netardus, Lee Pomilla, Raymond St. Julian, 
William McNamee, Joe Lamer 
Greeters: Angelica Reyes 
Coffee: Gloria Munoz 
  

Asignacoinés Litúrgicas 
Abril 13, 2008 
Lector:   Pedro Martínez  
M. E.:  Francisco Aguilar, Juana García, Miguel Ángel Joya, 
Yolanda Coronado, Ines Aviles 
Acólitos:  
Acomodadores: Francisco Hernández, Pedro Martínez,  
Maria L. Sánchez, Arnulfo Sánchez 
Bienvenida: Lupita Echazarreta, Flor M. Alvarenga 

STEWARDSHIP UPDATE 
Yearly Estimated Budget   $260,000.00 
Estimated YTD– July 01 –June 30      $ 176,625.76 
Weekly Estimated Budget   $    5,000.00 
Actual Collection For  Mar. 29&30  $    4,191.87 
(Under Budget)                                    - $       808.13  
 
                                   
Food Pantry Collection:   $       232.89 
Repair Fund Collection:   $       232.89 
 

Regularly Schedule Mass and Events 
• Saturday, 05th 
6:00 p.m. —Mass—    Donna Powell (I) 
  Readings:    Acts 2: 14, 22-33; 1 Pt 1: 17-21; Lk 24: 13-35  
 4:45-5:30 p.m.      Confessions  Church 
*First Saturday of the month Baptismal Prep Class– per registration 
*Primer Sábado del Mes Clases Pre-Bautismales—por registracion 
• Sunday, 06th  
9:00 a.m. —Mass—    Juanita Finley  † (D) 
10:15-11:15 a.m.         Adult Confirmation  Cross Center  
11:30 a.m. —Misa—   Jose Dolores Santillan  † (D)    
  Readings:   Acts 2: 14, 22-33; 1 Pt 1: 17-21; Lk 24: 13-35  
Durante  Misa  11:30 a.m.  Little Cross Church  Cross Center 
Despues  Misa 11:30 a.m.  Baptisms  Church 
2:30-4:30 p.m.       Jr. High Youth Cross Center 
5:30-7:30 p.m.     Sr. High Youth Cross Center 
*First Sunday of the Month Baptisms–per registration 
*Primer Domingo del Mes Bautismos —por registracion 
• Monday, 07th 
8:30 a.m. —Mass—     Msgr. William L. Broussard  † (D)  
     Readings: Acts 6: 8-15; Jn 6: 22-29 
9:30-11:30 a.m.     Food Pantry  Office Bldg. 
8:00 p.m. AA   Cross Center 
• Tuesday, 8th 
7:00 p.m.—Misa—  Sury Maribel Jimenez Reguera   † (D)   
      Readings: Acts 7: 51— 8: 1a; Jn 6: 3035 
6:00-6:50 p.m.     Confessions  Church 
9:30—2:30p.m.        Mother’s Time Out Cross Center 
7—8:15 p.m.            CCE– Pre-K-Grade 5 Cross Center  
7:30-9:00 p.m.         Eucharistic Adoration Church 
• Wednesday, 09th 
8:30 a.m.– Mass—   
     Readings:  Acts 8: 1b-8; Jn 6: 35-40 
7:00-8:30 p.m.     CCE-Grades 6-11 Cross Center 
7:00-9:00 p.m.         Eucharistic Adoration Church  
• Thursday, 10th 
8:30 p.m. — Mass—  Kelly Hammons (B)        
   Readings: Acts 8: 26-40; Jn 6: 44-51 
9:30—11:30 a.m.     Food Pantry   Office Bldg. 
9:30—2:30  p.m.     Mother’s Time Out Cross Center 
8:00 p.m.                  AA   Cross Center 
• Friday, 11th 
8:30 p.m.        Communion Service  
Readings: Acts 9: 1-20; Jn 6: 52-59 
 

NEW MEMBERS WELCOME:  Registering in a parish is a 
declaration of your desire to be part of a Catholic community 
and a commitment to the life of the parish family.  
 
BIENVENIDOS NUEVOS MIEMBROS:  Inscribirse en su 
parroquia es una declaración de su deseo de ser parte de3 una 
comunidad Católica y un compromiso a la vida de esa 
parroquia. 

ONE BREAD 
As this broken bread was scattered upon the mountains and was 
gathered together and became one, so let thy Church be gath-
ered together from the ends of the earth into thy kingdom.                    
  — The Didache, second century A.D. 
 
 
UN SOLO PAN 
Como este pan dividido fue esparcido sobre las montanas, y fue 
recogido y llego a ser uno, que así también tu Iglesia sea 
recogida desde los confines de la tierra en tu Reino. 
—La  Didajé  o Doctrina de los Apóstoles, siglo II, d.C. 
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Food Pantry Report 
105 people were helped this past week.                              
105 personas fueron ayudadas la semana pasada 
$800.50 worth in groceries given out 
$25.00 aid with electric bill 

Our Goal for the DSF 2008-2009  IS $24,000.00.  Yes, this 
is a large amount of money for our small parish.  How can we 
help?   If we have 100 families / individuals participating, we 
will not have any problems meeting our goal.  Remember that 
no gift is too small.  Of course, we are welcome for any finan-
cial contributions to the mission of the Church.  I know that 
you all love the Catholic Church, especially St. John of the 
Cross.  Remember that you pay your pledge over time or you 
also have the option of one time payment. 
 
Nuestra Meta del Fondo de Servicios Arquidiocesano es 
$24,000.00.  Si, es una cantidad grande para una pequeña 
parroquia como esta.  ?Como podemos ayudar?  Si tenemos 
100 familias/individuales participando, no tendremos 
problema de cumplir nuestra meta.  Recuerde que no hay 
compromiso muy pequeño.  Claro que es bienvenida cualquier 
contribución a la Misión de la Iglesia.  Se que aman a la 
Iglesia Católica especialmente San Juan de la Cruz.  Recuerde 
que paga su compromiso a través del año con opción de 
pagarlo en un solo pago. 
 
PLEDGES          DSF REPORT—04/01/2008 
More than $500.00  5 
$500.00    5 
$300.00—$350.00  6 
$100.00-$150.00   32 
$200.00-$250.00   16 
Less than $100.00  23 
Total # of Participants  88 
Total Amount Pledged  $17,190.00 
Under Goal                         ($6,187.00) 

 CDA COOK BOOK 
The Catholic Daughters are in the process of publishing a 
Cook Book.  We need recipes from ALL parishioners.  The 
recipes should be legible with your full name and phone num-
ber (if we need to contact you).  Please drop them in the Basket 
on the table at the church entrance.  If you have  any questions 
contact Rachel Borski at 281-572-2223.  The deadline for col-
lecting the recipes is May 03, 2008. 
 

LIBRO DE RECETAS DE CDA 
Las Hijas Católicas publicara un libro de recetas y todos los 
parroquianos pueden participar en publicar sus recetas.  Las 
recetas deben ser legibles con su nombre y teléfono.  Por favor 
déjenlas en la canasta a la entrada de la Iglesia.  Si tiene 
preguntas llame a Rachel Borski, 281-572-2223.  La fecha 
limite para participar el Mayo 3, 2008. 

YOUTH MINISTRY 
Jr. High Youth—2:30 p.m.-4:30 p.m. 
Sr. High Youth– 5:30-7:30 p.m. 

Celebración de Cinco de Mayo de San Juan de 
la Cruz el domingo 4, de Mayo de 10:00 a.m. a 5 
p.m. Atención Jóvenes de edades 15 a 19 años 
tienes la oportunidad de ser Rey o Reina de la 
fiesta de Cinco de Mayo llama a la oficina, 281-
399-9008, de la Iglesia para mas información 
 

St. John’s Cinco de Mayo celebration is Sunday, May 4th 
from 10:00 a.m. to 5:00 p.m. Attention youth from 15 to 19 
years of age are invited to participate for King and Queen of the 
Cinco de Mayo celebration at St. John of the Cross.  For more 
information please contact the office at 281-399-9008.  

   You have made known to me the paths of life; you will fill me with joy in your presence       — Acts 2: 28 
 
   Me has ensenado el sendero de la vida y me saciaras de gozo en tu presencia.            — Hechos 2: 28 

 First Communion  Primera Comunión 
Sábado, 12 de abril at 9:00 a.m. Español 
Saturday, April 12th at 6:00 p.m. English 

SUPPORT GROUP Meeting for Parents and Friends of 
Handicapped Children on Tuesday, April 8, 2008 from 6:30 
to 8:30 p.m. at the Upstairs Conference Room at R. B. Tullis 
Library at 21569 U.S. Highway 59 North, New Caney, Tx. 
 
JUNTA DE APOLLO para Padres y Amistades con niños 
incapacitados el martes, 8 de abril de 6:30 p.m. a 8:30 p.m. 
en la librería de R.B. Tullis en 21569 U.S. Hwy 59 N. New 
Caney, TX. 

NEW CANEY INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT  
2008 AUTISM AWARENESS MEETING 

Where:  New Caney High School—9th Grade Annex 
Who:     Anyone can attend! 
When:   April 15, 2008 from 5:30 p.m. to 7:30 p.m. 
For additional information or directions, call Vicki Santos at 
281-577-8670.   

FATHER AND SON PROGRAM for 11 to 14 year-old 
boys;  April 27 from 1:30p.m.—4:30 p.m. at St. Dominic 
Archdiocesan Center, Chancery Building, 2403 Holcombe 
Blvd., Houston, Tx 77021.  This program explores God’s 
special gift of human fertility and the beauty and wonder of 
the changes that occur in the process of growing up.  A 
shared experience between father and son encourages the 
openness needed for good communication.  To register and 
more information contact:  Margie Costner @ 713-741-8720 
or mcostner@arcgh.org. 


